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Concours Kamishibal plurilingue 2018-2019

Un dragon plurilingue au coeur doux
(6 ans)



TITAOZ : ENAZ NOAYTAQSZ03 APAKOS MET AYKIA
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Mia dopa ki évav kaupd, o éva Saoc lodge o
Apaxevios, Eviwbe povafid, adou Sev elye kavévay
uho. Bev Tov mnotae kaves, adou kdBe dopd mou
QAVOLYE TO OTOM0L ToU yua vor ke, éByale pieyaheg
Ghoyec, Tar ahha {wdkior tpopoday Kt édeuyay pakpid
T0U, yLartt vopLaw ot nBeke v Touc Kavel kKo,
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Mioruepa, exetmou Totyupils 010 §
V0 Q2EL QKOUE ot merpatevn Gy
v 0¢ fonBinown, «Ma motoc elva

00C Y101 vo BeL ko
v et «Mnopu
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KoLTet KT ot Todta aouly



fupiZel o ApaKEVIOG Kal BAETEL £Vl TLOVTLKAKL VAL ELXE
avEBEL TTAVW OTO €va TOU TIOOL KAl VA TOU XOLLLOYEAQL.
'HTov O TTOVTLKOC Miupikog tou 0AoL oTo Sdooc EAeyav OTL
£lX€ TLC KAAUTEPEG LOEEG. « Nwc wropeic va pe BonOnoeLg
coU £V0 TOCO 8a UIKPO TIOVTIKAKL, ». «Duotka, EXW pLa
ToAU KA 18€a, KL av reTtuxeL dev Oa eloal HOVOG OOU
L. —€PELG EYW TIEPTIATNOA oAU Kopo vetem * yla va
¢pOw ato TN Xwpa pouv, TNV AABavia kot di si esht

vetmia»**.

* aABavika: povog [vetm]

** qQABOVLKA: EEPW TG Elval N wovafld [di si est vetmia]




AAnBela Muuiko; Eyw E€petc amod mold ywpa sipot; Ano
T Pwola! Exet 6ev nuouv vetem *, 6AoL pe ayanovoav
Ka elyo ToAAoUC dpihouc. A He 3Han, 41O Takoe
OAMHOYecTBO **, [la eV NTAV VAL AYVWOTO
ouvaloBnua. ESw opwc ta mpaypota sivat
OLAPOPETLKAL.

*aABavika: povoc [vetm]

** pwotka: Aev néepa Tl elvat n povalld [ya ni znal sto
takoe antinotsestvo]
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Trv EMoyév épa, 0 Muplkog 00nynae Tov ApOIKEVLO O€
10 eyahn Alavn , TOAD pakpLa a0 10 daooc. «Ma
noU eluoiote Muko; Mot ' €gepeg o€ auTn T Al
710 €(EL QUTO TO QOMHEVLO YPWHA,. MULLKOC
OLOYENGIVTLG TOU QAVIQEL AVaTnUEVE HOU APaKEVIE
00 00U T £Vt LUOTLKO .. auTr N A Elval Ly by



«ITO AeNCTBUTENbHO BOMWeHbHOo?* Kol TL IIpETteL va
KAVW KOAAO LOU TTOVTLKAKL » TOTteg, 0 MILUIKOG TOU €UtE:
«n Alpvn auth yivetolt magji ** povo pla pepa tng
eBSoupadac, tnv KupLakr, ortwg eival cnpepa. EcU yAUKE
Hou Spdke Oa riLtelg vep o artd TN EYAAN Alpvn kKot S&ev
Oa EavaPByAaAelc PWTLEC ATTO TO OTOHA OOU. «AYX, O
EUXOPLOTW TIOAU MLUiKO, Tbl Aeflaewb MeHA O4YeHb
cyacTauBbiMm! *** ATTAG petd anod auto S Ba pItopeEiqg
VoL LAAC OTA pPWOLKA. Oda HAAG OWG OTA EAANVLIKA, OTA
AYYALKA KOL pOUHAVLIKA. Oa Eexdoelg SNAadn ta pwotka!
To dexeocadl; »

b e *Oowolkd: AANBeLa eival paywkn; [eta distvitelna
£ o I valsebva]

e ** gABovIKA: paykry [maji]

: *EF ywolkA: Me kKavelg oAU evutuxlopevo! [ti delaes
mina otsin stsastlivim]
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«Quatka! Ot yAwooe bev anotehodv mpoAnual O
UTTOPW VA EMKOWWVAOW e Tat urdhouma 1o, yiar O
naouv vat e dofouvraiy Auéouwe o Gpaxog akiBeL va
TUEL VEPO. Hrtte 1000 oAU Tou douokwae 1 kowkid Tov.

«EAa, dravel Apaxévie , nayie Eavé oto bdooc va
poupe Ta aMa lway.



Dtaocave IAAL oto SAcOC Kat cuvavinoav tThv apkouda,
TOV OKAVTLOXOLPO Kal TNV aAertoV 1tou €rtatlov
KuvNynto. NMANocLldleL o Apakéviog , avoiyel To OTOMO TOU
YLQ VO TOUG AN OEL Kol T waKLa €Tpeav Kat
KpUudTNKAV rIicw arnd évav peydAo KOpHO S&vtpou. «Can
| play with you? | do not bring out any more flames from
My mouth. Pot sa ma joc cu voi? Nu pot s3 mai scot
flacari dim gurad »*. Tote ta lwdkla eiSav OtL Sev EByals
PWTLEG artd TO OTAHUA TOU.

TayyAlka: Mrtopw va ntaitfw pali cacg; As Bydlw mia

PAOYEG Ao to otopa pou. [ken ai plei with you? Ai do

not bring aout eni mor fleims from mai maouth]

POUHAVIKA: Mrtopw va naifw pali cag; Ae Bydlw i
PAOYEG artd TO OTOHA pou. [Pot sa ma zou kam kou voi?
Nou pot sa mai skot flakari dim goura]
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Tote 0 axat{dyoipoc oy e e Tafudeuet mohd ke fiéepe
OMES yAwooec, e€iynoe ot Gka (wa TV mpoBeor
T0U 0pakov. «Aev elvan eyBowdc, amhd Bée APEQ Kol
Jts (enoe vormai§oupe pali tov. Og UMOPOUGE Vot yivel
OUhoC pachy




«Sunt foarte bun la alergat!»,* ste 0 SPAKOG. ZLYyA CLyd
Ta ZWAKLOL APXLOAV VA TTNYALVOUV KOVTA oTtoVv SpAKO Kol
va NV tov doBoulvtal, ado’ Sev €Ryale PWTLEG ATLO TO
otopa tovu. «Vreau foarte mult sa fim prietem sa ne
jucam Tmpreuna. VVoi vreti? | want very much to be
friends and to play together, do you want?»** | Ta
CWAKLA KOlTa&av ToOoV oKAT{OXOLPO TToU XOAMLOYEAOUOCE Arto
XOAPA KAL XAHLOYEAWVTAG OTOV ApAaKEVLO TOU slrtav: Da
dal! Yes yes! ¥** GgAoupe TtOAU ApAaKEVIE. Oa elocalL O TwLO
ILEYAXAOC LG PIAOC! » , KAVOVTOAG TOV LLOL PLEYAAN
AYKOAALX.

* poupaVviKA: Elpatl TtoAU KaAodg oto kuvnynto! [Sint
fouarte boun la alergat]

** SOUUAVIKA: O €AW TToOAU va YiVOURMLE DLAOL KOl va
taifouv e palil, eocseigq OgAsete; [Vreaou fouarte mult sea
fim prieteni sa ne zoukam ipreouna. Voi vretsi?]

AYVYALKA: Q€AW TTOoAU va yivoupe piAol kot va Ttaitf{ouv e
pali, eoceig ©OgAete; [Ai wouod veri mats to bi frends, ed
to plei together, dou you want?]

*** souvpavika: Nayg, voau [Da da]

AYYALKAX: Yes yes [yes yes]



